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გოცირიძე ზურაბ დავითის ძე 

დაბადების ადგილი და თარიღი:  1978 წლის 25 აპრილი ქ. თბილისი  

მისამართი: ქ. თბილისი, კეკელიძის 17 ბ-16/ ატენის 4 ბ-1 

ტელ: 599 502 302 

ელ–ფოსტა: zuragotsiridze@yahoo.com 

 

სამსახურებრივი გამოცდილება 

01.03.2021 - დღემდე  თსუ  (ჭავჭავაძის #13) ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტი. 

სლავისტიკის ინსტიტუტი. მოწვეული პროფეოსორი. 

 

22.09.2017  -  დღემდე          სტუ  (კოსტავას. #77), საინჟინრო ეკონომიკის, მედიატექნოლოგიების და 

სოციალურ მეცნიერებათა ფაკულტეტი. ასოცირებული პროფესორი. 

 

01.09.2013 – 22.09.2017   სტუ (კოსტავას #77) ბიზნესინჟინერინგის ფაკულტეტი, ასისენტ-

პროფესორი.  

 

30.07. 2013  –  09.09.2014 "NATO ISAF" სამხედრო წვრთნის პროგრამა. სამხედრო თარჯიმანი. 

ჰოჰენფელსი. გერმანია.  

 

01.09.2011 –  01.08.2012  ნარკოლოგიის სახელმწიფო კვლევითი ინსტიტუტი(ვაჟა ფშაველას #39) 

ლოგისტიკის ოფიცერი. 

 

06. 2009 - 02. 2012               ტურისტული კომპანია "ჯეოსთეიშენის" დამფუძნებელი, თანამფლობელი, 

დირექტორი. 

 

09. 2008 - 05. 2009       "Care international in Caucasus" - ჭავჭავაძის 75. ლოჯისტიკის მენეჯერი, 

დისტრიბუციის კოორდინატორი 

 

28.10.2006 - 14. 08. 2008      კომპანია "BP საქართველო" (საბურთალოს # 24) საწყობის მენჯერი. 

 

01.09.2003 - 01.07.2006    თსუ-ს სიღნაღის ფილიალი. სიბრძნის მეტყველების ფაკულტეტი. 

ლექტორი. 
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სამეცნიერო ხარისხი და აკადემიური წოდება 

04. 10. 2012            ფილოსოფიის დოქტორი       

დოქტორის დიპლომი DN  №000126);  დისერტაციის თემა: "ლოგოეპისტემა, როგორც  

ინტერკულტურული ნიშანი და მისი ინტერპრეტაცია კულტურათშორისი კომუნიკაციის ჭრილში".  

 

განათლება  

2010-2012    თსუ.  ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა   ფაკულტეტის დოქტორანტურა. ფილოსოფიის  

დოქტორი.  დიპლომის ნომერი DN 000090 

 

 2001-2003      თსუ  საერთაშორისო სამართლისა და ურთიერთობების ფაკულტეტის    

მაგისტრატურა.  მაგისტრი.  დიპლომის ნომერი MN 02818 

 

  1995-2000       თსუ. საერთაშორისო სამართლისა და ურთიერთობების ფაკულტეტის ბაკალავრიატი. 

ბაკალავრი.  დიპლომის ნომერი BN 05006  

 

 

კონნფერენციების საორგანიზაციო კომიტეტის წევრობა  

    ISAPL XI მსოფლიო კონგრესის საორგანიზაციო კომიტეტის წევრი. 27-30 ივნისი. 2016 თბილისი. 

საქართველო.  

მონაწილეობა სამეცნიერო კონფერენციებში  

1.  ХI კონგრესი MAPRYAL,  სოფიის უნივერსიტეტი. სოფია. (ბულგარეთი) 2004. 

2. ერზრუმის უნივერსიტეტი, (თურქეთი) 11-13  თებერვალი 2013 

3. საერთაშორისო კონფერენცია “Literature and cross-cultural routes” კომოტინის უნივერსიტეტი. 

(საბერძნეთი) 30-31 მაისი 2014  

4. მე 6ე სართაშორისო კონფერენცია “The Russian Language in the Linguistic and Cultural Space of 

Europe and the World: Human being Consciousness. Communication. Internet  ლევენის 

კათოლკური უნივესიტეტი (ბელგია) 22–25 მაისი 2014 

5.  "Information Technologies in the Teaching Processes". FIPLV მსოფლიო კონგრესი, კანადა. 

ნიაგარა-ფოლზი  Marriot Niagara-Falls (კანადა) 2015 

6.  XIII კონგრესი МАПРЯЛ.«Русский язык и литература в пространстве мировой культуры» . 

გრანადა Palacio de Congresos de Granada ( ესპანეთი). 2015 

7. გამოყენებითი  ფსიქოლინგვისტიკის საზოგადოების მე 11ე საერთაშორისო კონგრესი.  11th 

INTERNATIONAL CONGRESS OF ISAPL თსუ. თბილისი, საქართველო,  27-30 ივნისი 2016 

8. საერთაშორისო კონფერენცია "Проблемы изучения русского языка и литературы в 

азербайджане". ბაქოს სლავური უნივერსიტეტი. ბაქო 19-20 მაისი 2017. 

9. საერთაშორისო კონგრესი 12th INTERNATIONAL CONGRESS OF ISAPL.  ავეიროს 

უნივერსიტეტი, პორტუგალია.  04-06 ივნისი 2020. 
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10.  პროფესორ ოთარ ბაქანიძისადმი მიძღვნილი საერთაშორისო კონფერენეცია. 

ლიტერატურათმცოდნეობა: ისტორია, პერსპექტივები და გამოწვევები.  "პოსტმოდერნიზმი და 

მასობრივი კომუნიკაცია",  თსუ. ზუმი. 31 მარტი 2021  

 

11.  ივანე ჯავახიშვილის 145 -ე წლისთავისთვის მიძღვნილი სამეცნიერო კონფერენცია.  

ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა აქტუალური პრობელემები. "სტერეოტიპები და ეთნოეროვნული 

ცნობიერება"  თსუ. ზუმი  23-24 აპრილი. 2021 

     12. აკადემიკოს დავით გოცირიძის ხსოვნას მიძღვნილი საერთაშორისო სამეცნიეორ კონფერენცია 

„თარგმანი და ინტერკულტურული კომუნიკაცია“.  “საკომუნიკაციო ეთნოსტილის 

თავისებურებანი“ აგვისტო 2023 

 

  

 

  წიგნის/კრებულის რედაქტირობა (რეცენზირება)  ნარკვევები ქართული ჟურნალისტიკის 

სოციოლოგიიდან".  თბილისი 2017. 

რედაქტორი.  

 

ჟურნალების სარედაქციო საბჭოებისა და რედკოლეგიის წევრი  

 

მულტილინგვური ასოციაციის ჟურნალ “Homo loquens”- ისა და  ჟურნალ - «Русское  

слово»-ს სარედაქციო კოლეგიის წევრი; 

 

სალექციო კურსები: 

1. ფსიქოლოინგვისტიკა  

2. ენა და კულტურა 

3. კულტურათშორისი კომუნიკაცია 

4. კონფლიქტების თეორია 

5. დიპლომატიის ისტორია 

6. შესავალი საერთაშორისო ურთიერთობებში 

7. რელიგიური ფაქტორი საერთაშორისო ურთიერთობებში 

8.   ლინგვოკულტუროლოგია 

9. შესავალი ჩეხურ კულტურაში 

                                                                10. ჩეხური ენა  ა1  

 

ხელმძღვანელობა: ლიკა მუკბანიანი. მასობრივი კომუნიკაცი/ჟურნალისტიკის პროგრამის 

დოქტორანტი. საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი. საინჟინრო ეკონომიკის, 

მედიატექნოლოგიებისა და სოციალურ მეცნიერებათა ფაკულტეტი. "ჰიპერტექსტი წინასაარჩევნო 

გარემოში: მედიისა და პარტიული სისტემების თვისებრივი ანალიზი 2003-2016 წლების 

საქართველოს საპარლამენრო არჩევნებში"  16.06. 2020 
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ოპონირება:  ციალა ლაგვილავა. ბათუმის შოთა რუსთაველის სახელობის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ქართული ფილოლოგიისა და 

აღმოსავლეთმცოდნეობის დეპარტამენტი. "გარდაცვალების სემანტიკა ქართულსა და თურქულში " 

2018. 14. 12. 

 

 

პუბლიკაციები  

 

1.   "Paremiological system as the prototype of modern informative systems". ХI Congress MAPRYAL ,   

Sofia: Heron  Press, 2004. 

2.   "Mental  Reality  and Lingual Model of Universe". - Русское слово. Специальный выпуск, 

посвященный международному году языков. Тбилиси,  2005. 

3.   "Ethno-cultural  aspects of lingual consciousness" . - Русское слово. Специальный выпуск, 

посвященный международному году языков. Тбилиси , 2005. 

4.   „Differentiation of conceivable processes and processes of communication” // Scientific works. Series: 

Philology, IX. St. Petersburg – Tbilisi, 2004.   

 5.    „The Importance of the German Grammar from the Russian Linguists point of view of the XX-th  

century” // HOMO ESPERANS №1/2005. St. Petersburg – Tbilisi. Published at St. Petersburg University.  

6.  „Ancient Russian Culture and Translation” // Comparison as one of the methods of researching and 

teaching languages. II. TSU. IATRLL. Tbilisi, 2005.   

7.  „Metaphoric Character of the Linguistic maps of the World in original and in translation” // Historic-

philological research. St. Petersburg – Batumi, 2005.  

 8. „Operative Unites of Consciousness” //  Historic-Philological research. St. Petersburg – Batumi, 2005. 

9.   "Культурно-интегративная функция паремиологических текстов / Culture Integrating function of 

paremiological texts". 11-13 February. 2013  Erzurum University press , 2013 

10. "Major tendences in translation of the Literary and scientific-technical Text Titles" . International 

conference “Literature and cross-cultural routes” Komotini 30-31 May 2014: Democratic University of 

Thrace  press, Komotini, 2014. 

11. "Понимание  задач перевода и борьба эстетических  принципов".  6th International Conference 

“The Russian Language in the Linguistic and Cultural Space of Europe and the World: Human being 

Consciousness .Communication .Internet 22–25 of May, 2014 Leuven, Belgium . 

12. " Information Technologies   in the Teaching Processes". FIPLV World Congress, Canada, Niagara Falls  

2015 

 13.   " Человек как объект лингвокультурологического  описания". XIII Конгресс 

МАПРЯЛ.«Русский язык и литература в пространстве мировой культуры» .Granada University Press , 

Granada. Spain 2015 
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14. "The hypertext nature of the TV-text" -Homo Loquens vol 8, 2016. Tbilisi. Georgia 

15.  "Political behavior and mass communication.  11th international congress of the International Society 

of Applied Psycholinguistics, special edition. 27-30 June 2016, Tbilisi, Georgia. 

16.  "Русскоязычная азербайджанская пресса в Тбилиси в аспекте мультикультурализма". Сборник 

материалов. Баку 19-20 мая 2017.  

17.  Global Network and Cyberculture. Homo Loquens, vol. XI, 2018. 

18. Information and Social Space of Culture. Homo Loquens, vol. XII, 2019. 

19. კომუნიკაციის ეთნოკულტულრული წინაღობები. ერეკლე მეორის დაბადებიდან 300 

წლისადმი მიძღვნილი საერთაშორისო კონფერენცია, ტომი 2, თბილისი/თელავი, 2020. 

20.   "The modern thinking style of technological civilization". 12th INTERNATIONAL CONGRESS OF 

ISAPL.  University of Aveiro Press. Portugal  04-06  June 2020 

21.  პროფესორ ოთარ ბაქანიძისადმი მიძღვნილი საერთაშორისო კონფერენეცია. 

ლიტერატურათმცოდნეობა: ისტორია, პერსპექტივები და გამოწვევები.  "პოსტმოდერნიზმი და 

მასობრივი კომუნიკაცია",  თსუ. კონფერენციის კრებული. 31 მარტი 2021  

      22.  ივანე ჯავახიშვილის 145 -ე წლისთავისთვის მიძღვნილი სამეცნიერო კონფერენცია.   

ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა აქტუალური პრობელემები. "სტერეოტიპები და ეთნოეროვნული 

ცნობიერება"  თსუ. კონფერენციის კრებული.  23-24 აპრილი. 2021 

      23 . აკადემიკოს დავით გოცირიძის ხსოვნას მიძღვნილი საერთაშორისო სამეცნიეორ 

კონფერენცია „თარგმანი და ინტერკულტურული კომუნიკაცია“.  “საკომუნიკაციო ეთნოსტილის 

თავისებურებანი“, აგვისტო. ბსუ. კონფერენციის კრებული. 2023 

      24. „კომუნიკაციის ეთნოსტილის თავისებურებანი“, „საისტორიო ვერტიკალები“. #49, ISSN 1512 

4959 სტუ -ს გამომცემლობა 2023 

 

 

 

დამატებითი ინფორმაცია 

 

მხატვრული ტექსტებისა და თარგმანების ავტორობა: 

1. სერგეი დოვლატოვი "კომპრომისი","ახალი თარგმანები" 2005 

 2.იოსებ ბროდსკი  ესეები , 2006 ;   

3. ქამალ აბდულა "არასრული ხელნაწერი" თანამთარგმნელი 2017.   

მოთხრობების „Конфабуляция“, „Романс“ ავტორი, ინტერნეტ-რესურსი  Лит-Рес  2019. 

 

 

 

ენების ცოდნა: რუსული (C2)  ინგლისური (C1) ჩეხური (B1).  
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კომპიუტერული პროგრამების ცოდნა: Ms Ofiice. Maximo 

 


